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  Ez az ünnep más lesz, mint a többi!


  Az Ajándékba adlak néhol torokszorító, máshol humoros történetei hagyományos ünnepeket örökítenek meg, de korántsem hagyományos szereplőkkel és helyzetekkel.

  


  David Levithan, többek között az Egy másik nap világhírű szerzője, egy eszeveszett karácsonyról ír, amelyben egy srác Mikulásnak öltözve próbálja meglepni barátja kishúgát. A félreértések és bonyodalmak elkerülhetetlenek, de mit szól majd a család, ha kiderül, hogy a Mikulás idén valójában szerelmet vallani jött?


  ***


  Gayle Forman, aki az Itt voltam című regénnyel szerzett több millió rajongót, Sophie és Russell világába enged bepillantást, ahol a kívülállás erény is lehet, és egy apró csoda akár szerelmet is hozhat az iskola falai közé.


  ***


  Noel súlyosan allergiás a diófélékre, Mags majdnem a biztos halálból hozza vissza. Minden évben együtt ünneplik a szilvesztert, de vajon van-e a más a barátságon túl is a számukra? Rainbow Rowell, az Eleanor és Park és a Fangirl népszerű írója négy varázsos éjszaka történetét meséli el.


  ***


  Ráadásnak pedig egy-egy felejthetetlen ünnepi történetet kapunk Holly Black, Ally Carter, Jenny Han, Kelly Link, Myra McEntire, Matt de la Peña, Stephanie Perkins, Laini Taylor és Kiersten White sztárszerzők tollából.


  Ajándékba

  adlak


  12 szerelmes ünnepi történet


  Válogatta és szerkesztette

  STEPHANIE PERKINS


  Fordította


  Greskovics Eszter


  A fordítás az alábbi kiadás alapján készült


  My True Love Gave to Me


  St. Martin’s Press, 2014


  My True Love Gave to Me Copyright © Stephanie Perkins, 2014


  Midnights Copyright © Rainbow Rowell, 2014


  The Lady and the Fox Copyright © Kelly Link, 2014


  Angels in the Snow Copyright © Matt de la Peña, 2014


  Polaris is Where You’ll Find Me Copyright © Jenny Han, 2014


  It’s a Yuletide Miracle, Charlie Brown Copyright © Stephanie Perkins, 2014


  Temporary Santa Copyright © David Levithan, 2014


  Krampuslauf Copyright © Holly Black, 2014


  What the Hell Have You Done, Sophie Roth? Copyright © Gayle Forman, 2014


  Beer Buckets and Baby Jesus Copyright © Myra McEntire, 2014


  Welcome to Christmas, CA Copyright © Kiersten White, 2014


  Star of Bethlehem Copyright © Ally Carter, 2014


  The Girl Who Woke the Dreamer Copyright © Laini Taylor, 2014


  Hungarian translation © Greskovics Eszter, 2016


  Felelős kiadó a Libri Kiadó ügyvezetője


  Felelős szerkesztő Palkó Katalin


  Olvasószerkesztő Ligeti Szilvia


  Borítóterv Váradi Zsolt


  Elektronikus verzió eKönyv Magyarország Kft.


  Készítette Békyné Kiss Adrien


  www.ekonyv.hu


  ISBN 978-963-433-096-7


  Ajánlás


  Rainbow Rowell – Variációk éjfélre


  Kelly Link – A Hölgy és a róka


  Matt de la Pena – Angyalok a hóban


  Jenny Han – A Sarkcsillagon megtalálsz


  Stephanie Perkins – Csoda történt, Charlie Brown


  David Levithan – Átmeneti Mikulás


  Holly Black – Krampuszünnep


  Gayle Forman – Mi a franc volt ez, Sophie Roth?


  Myra McEntire – Söröshordók és Kisjézus


  Kiersten White – Isten hozott a kaliforniai Karácsonyban


  Ally Carter – Betlehem csillaga


  Laini Taylor – A lány, aki felébresztette az Álmodót


  Köszönetnyilvánítás


  A szerzőkről


  Jarrodnak,

  a legjobb barátnak és igaz szerelemnek


  Rainbow Rowell


  VARIÁCIÓK ÉJFÉLRE


  2014. december 31., éjfél körül


  Hideg volt a verandán. Fagyos. Sötét.


  Sötét volt, mert éjfél volt, és azért, mert Mags az árnyékban állt.


  Itt kereste volna bárki utoljára  bárki, különösen Noel. Egyáltalán nem volt izgatott.


  Hála istennek. Mags erre már évekkel ezelőtt rájöhetett volna.


  Alicia házának falához támaszkodott, és a Chex mixet rágcsálta, amit kihozott magával. (Alicia mamája készítette a legjobb Chex mixet.) Mags hallotta a bentről kiszűrődő zenét, majd azt, hogy elhallgatott  és ez jó jel volt. Azt jelentette, kezdődik a visszaszámlálás.


  Tíz!  kiáltotta valaki.


  Kilenc!  csatlakoztak hozzá többen is.


  Nyolc!


  Mags lemarad az egészről.


  Tökéletes.


  2011. december 31., éjfél körül


  Van benne mag?  kérdezte a fiú.


  Mags egy pillanatra megállította a pestóval és sajtkrémmel megrakott crackert a szája előtt.  Azt hiszem, fenyőmag van benne…  mondta, és kancsalított, hogy megnézze.


  A fenyőmag fán nő?


  Fogalmam sincs  felelte Mags.  Nem hiszem, hogy a fenyőmag fenyőfán nő, de ki tudja.


  A fiú vállat vont. Kócos barna haja volt és hatalmas kék szeme. Pokémonos pólót viselt.


  Nem vagyok valami nagy famagszakértő  mondta Mags.


  Én sem  mondta a fiú.  Gondolod, hogy érdekelne a téma? Mert ha véletlenül eszem egyet, akár meg is halhatok. Ha lenne valami, ami halálos lehet a számodra, te nem akarnál a szakértője lenni?


  Nem is tudom…  Mags bekapta a crackert, és rágni kezdte.  Nem sokat tudok a rákról. Vagy a balesetekről.


  Na, igen…  mondta a fiú, és szomorúan nézett a büféasztalra. Sovány volt. És sápadt.  De a fán növő magvak veszélyesek, rám különösen. Inkább hidegvérű gyilkosok, nem pusztán esetleges veszélyforrások.


  Basszus  mondta Mags.  Mit követtél el a magok ellen?


  A fiú nevetett.  Gondolom, megettem őket.


  A harsány zene egyszer csak elhallgatott.  Mindjárt éjfél!  kiáltotta valaki.


  Körülnéztek. Mags iskolatársnője, Alicia a kanapén állt. Alicia rendezte a bulit  az első szilveszteri buli, amire a tizenöt éves Magset meghívták.


  Kilenc!  kiáltotta Alicia.


  Nyolc!  Néhány tucatnyian voltak a pincében, és mindenki csatlakozott a visszaszámláláshoz.


  Hét!


  Noel vagyok  mondta a fiú, és kezet nyújtott.


  Mags letörölte a pestót és a magok nyomát a kezéről, és megrázta a fiúét.  Mags.


  Négy!


  Három!


  Nagyon örülök, Mags.


  Én is, Noel. Gratulálok, hogy sikerült megúsznod a magvakat egy újabb éven át.


  Pedig a pestomártogatós veszélyes volt.


  Aha.  Bólintott Mags.  Meleg helyzet volt.


  2012. december 31., éjfél körül


  Noel a falnak dőlt, lecsúszott Mags mellé, majd a vállát a lányéhoz döntötte. Megfújta a papírtrombitáját Mags felé.  Szia.


  Szia.  Mags rámosolygott. A fiú skót kockás dzsekit viselt, fehér ingét kigombolta a nyakánál. Sápadt volt, és könnyen kipirult. Ebben a pillanatban a homlokától az ingének a két nyitott gombjáig rózsaszín volt.  Táncológép vagy  mondta Mags.


  Szeretek táncolni, Mags.


  Tudom.


  És olyan ritkán van rá lehetőségem.


  Mags felvonta a szemöldökét.


  Nyilvánosan szeretek táncolni  mondta Noel.  Emberek között. Ez közösségi élmény.


  Vigyáztam a nyakkendődre  mondta a lány, és előhúzott egy piros selyem nyakkendőt. A fiú éppen a dohányzóasztalon táncolt, amikor megdobta vele.


  Köszönöm  mondta, majd elvette, és a nyaka köré tekerte.  Szép fogás volt, de valójában csak a táncparkettre akartalak csalogatni.


  Dohányzóasztal volt, Noel.


  Elfértünk volna ketten is, Margaret.


  Mags elgondolkodva ráncolta az orrát.  Nem hiszem.


  Mellettem mindig van hely számodra, minden dohányzóasztalon  mondta.  Mert te vagy a legjobb barátom.


  Pony a legjobb barátod.


  Noel beletúrt a hajába. Izzadt volt, göndör, és a fülére lógott.  Pony is a legjobb barátom. És Frankie is. És Connor.


  És az anyukád is  tette hozzá Mags.


  Noel rámosolygott.  De különösen te. Ez az évfordulónk. Nem tudom elhinni, hogy nem táncolsz velem az évfordulónkon.


  Fogalmam sincs, miről beszélsz  mondta. Persze nagyon is tudta, miről beszél.


  Pont itt történt.  Noel a büféasztalra mutatott, ahol az Alicia mamája által készített rágcsálnivalók voltak.  Allergiás reakcióm volt, és te megmentetted az életemet. Adrenalininjekciót adtál a szívembe.


  Pestót ettem  mondta Mags.


  Hősiesen  tette hozzá Noel.


  Mags hirtelen felült.  Nem ettél a csirkesalátából ma, ugye? Mandula volt benne.


  Még mindig életmentő vagy  mondta Noel.


  Ettél?


  Nem. De a gyümölcssalátát megkóstoltam. Azt hiszem, volt benne eper is. Még mindig bizsereg a szám.


  Mags rásandított.  Jól vagy?


  Noel láthatóan rendben volt. Kipirult az arca. És izzadt. Úgy tűnt, a fogai nem férnek el a szájában, a szája pedig túl nagy az arcához.


  Jól vagyok  mondta.  Majd szólok, ha duzzad a nyelvem.


  Tartsd meg a gusztustalan allergiás reakcióidat magadnak  mondta a lány.


  Noel összevonta a szemöldökét.  Látnod kellene, mi történik, amikor kagylót eszem.


  Mags kimeresztette a szemét, és megpróbálta elfojtani a nevetést. Egy pillanattal később ismét ránézett.  Várj csak, pontosan mi történik, amikor kagylót eszel?


  A fiú közönyösen legyintett.  Kiütéses leszek.


  Mags összevonta a szemöldökét.  Hogy létezik, hogy még életben vagy?


  Az olyan hétköznapi hősöknek köszönhetően, mint te.


  A rózsaszínű salátából se egyél  mondta.  Rák.


  Noel Mags nyaka köré tekerte a nyakkendőjét, és rámosolygott. Más mosoly volt, mint általában.  Köszi.


  Én köszönöm  mondta a lány, miközben megfogta a nyakkendő két végét, hogy egyformák legyenek, és rájuk nézett.  Megy a pulcsimhoz.  Egy hatalmas, tarka pulóverruhát viselt, valami skandináv mintával.


  Minden megy a pulcsidhoz  mondta Noel.  Olyan vagy, mint egy óriási karácsonyi húsvéti tojás.


  Szerintem inkább, mint egy nagyon színes Muppet  mondta Mags.  Valamelyik szőrös.


  Nekem tetszik  mondta Noel.  Lakoma az érzékeknek.


  Mags nem tudta eldönteni, hogy ironizál-e, így témát váltott.  Hova lett Pony?


  Ott van. Noel a szoba átellenes sarkába mutatott.  Megfelelő helyen akart lenni, közel Siminihez, amikor éjfélt üt az óra.


  Hogy megcsókolhassa?


  Naná  mondta Noel.  Szájon, ha minden a terv szerint megy.


  Ez gusztustalan  mondta Mags, miközben Noel nyakkendőjével játszott.


  A csókolózás?


  Nem… a csókolózással minden oké.  Érezte, hogy elpirul. Szerencsére nem volt olyan sápadt, mint Noel, így nem vörösödött el az egész arca és a nyaka.  Az újévet ürügynek használni arra, hogy megcsókoljon valakit, aki lehet, hogy nem is akarja, az a gusztustalan. Kicselezni.


  De lehet, hogy Simini meg akarja csókolni Ponyt.


  Vagy csak nagyon kínos lesz  mondta Mags.  És megteszi, mert úgy érzi, muszáj.


  Nem fogja letámadni  mondta Noel.  Szemkontaktussal kezdi.


  Ezt hogy érted?


  Noel hirtelen felé fordult, és mélyen Mags szemébe nézett. Reménykedőn felvonta a szemöldökét; tekintete olyan bársonyossá vált, amennyire csak lehetett. Arckifejezése határozottan azt a kérdést sugallta, Helló, megcsókolhatlak?


  Aha  mondta Mags. Ez elég klassz.


  Noel arckifejezést váltott: Na ugye.  Persze hogy az. Csókoltam már meg lányokat.


  Valóban?  kérdezte Mags. Tudta, hogy Noel beszélget lányokkal. De még sosem hallott arról, hogy barátnője lenne. És hallott volna róla  egyike volt Noel négy vagy öt legjobb barátjának.


  Fú  mondta.  Három lány. Nyolc különböző alkalom. Azt hiszem, tudom, hogyan kell szemkontaktust teremteni.


  Ez jelentősen több csókolózás volt, mint amennyiben Magsnek része volt élete tizenhat éve alatt.


  Megint Ponyra nézett. A tévé közelében állt, és a telefonjába mélyedt. Simini nagyjából egy méterre állt tőle, és a barátaival beszélgetett.


  Akkor is  mondta Mags , olyan tisztességtelen.


  Már hogy lenne az?  kérdezte Noel a tekintetét követve.  Egyiküknek sincs kapcsolata.


  Nem is arra gondolok  mondta Mags.  Inkább… mintha előreszaladna. Ha valaki tetszik, erőfeszítést kell tenned  meg kell dolgozni azért az első csókért.


  Pony és Simini ismerik egymást.


  Persze  helyeselt a lány , és sosem randiztak. Jelezte Simini valaha is az érdeklődését?


  Néha az embereknek szükségük van egy kis noszogatásra  válaszolta Noel.  Úgy értem… csak nézz rá Ponyra.


  Mags ránézett. Fekete farmer és fekete póló volt rajta. Most taréjt viselt, de általánosban még lófarokba kötötte a haját, innen eredt a beceneve is. Pony általában harsány volt és vicces, néha hangos és kellemetlen. Egyfolytában a karját firkálta töltőtollal.


  A srácnak lövése sincs, hogyan kell egy lánynak udvarolni  mondta Noel.  Egyáltalán semmi… Most nézd meg Siminit.


  Mags így tett. Simini apró volt és szelíd, és annyira félénk, hogy fel sem merült, hogy ő kezdeményezzen bármit. Ha közelebb akarsz kerülni Siminihez, át kell másznod a falon, amit maga köré épített.


  Nincs mindenkinek olyan szociális érzéke, mint nekünk  mondta Noel sóhajtva, és közelebb hajolt Magshez, hogy Pony és Simini irányába mutathasson.  Nem mindenki tudja, hogy kell azokhoz a dolgokhoz közelíteni, amelyeket meg akarnak szerezni. Talán pont az éjfél az, amire szüksége van ennek a kettőnek a továbblépéshez. Csak nem sajnálod tőlük?


  Mags Noelhez fordult. A feje a vállán pihent. Meleg illata volt. És olyan, mint valami Walgreens spraynek.  Melodramatikus vagy  mondta.


  Az élet-halál szituációk hozzák ki belőlem.


  Mint a dohányzóasztalon táncolás?


  Nem, az eper  mondta, és nyelvét kinyújtva próbált beszélni.  Nepf tűnik duvvadtnak?


  Mags éppen vizsgálni kezdte Noel nyelvét, amikor elhallgatott a zene.


  Mindjárt éjfél!  kiáltott Alicia a tévé mellett állva. A visszaszámlálás megkezdődött a Times Square-en. Mags Ponyt figyelte, aki a telefonjából felnézve Simini felé indult.


  Kilenc!  kiáltotta a szobában mindenki.


  Nyolc!


  Semmi baja a nyelvednek  mondta Mags visszafordulva Noelhez.


  Noel visszahúzta a nyelvét a szájába, és mosolygott.


  Mags összevonta a szemöldökét. Észre sem vette, hogy ezt csinálja.  Boldog évfordulót, Noel.


  Noel tekintete megenyhült. Legalábbis Magsnek úgy tűnt.  Boldog évfordulót, Mags.


  Négy!


  Natalie rohant oda hozzájuk, és lehuppant Noel mellé, majd megragadta a vállát.


  Natalie-val mindketten jóban voltak, de nem volt legjobb barát. Karamellszínű haja volt, és állandóan a dekoltázsánál kigombolt flanelingben járt.  Boldog új évet!  kiáltotta nekik.


  Még nem  mondta Mags.


  Egy!  kiáltott mindenki egyszerre.


  Boldog új évet  mondta Noel Natalie-nak.


  Natalie hozzásimult, Noel pedig a lányhoz, és csókolóztak.


  2013. december 31., éjfél körül


  Noel a kanapé karfáján állt, a kezét Mags felé nyújtotta.


  Mags a fejét ingatva közeledett felé.


  Gyerünk már!  próbálta Noel túlkiabálni a zenét.


  Mags megrázta a fejét, és a szemét forgatta.


  Ez az utolsó esélyünk együtt táncolni!  mondta Noel.  Ez az utolsó évünk.


  Még több hónapunk van táncolni  válaszolt Mags, és megállt a büféasztalnál egy miniquiche-ért.


  Noel lemászott a kanapéról, rálépett a dohányzóasztalra, majd egy nagyot lépett, hogy a Mags melletti dupla fotelbe kerüljön.


  A mi dalunkat játsszák  mondta.


  Ez a Baby Got Back  mondta Mags.


  Noel vigyorgott.


  Ezért  mondta a lány  soha nem fogok veled táncolni.


  Amúgy sem táncolsz velem sosem  mondta Noel.


  Minden mást veled csinálok  nyögte Mags. Igaz volt. Noellel tanult. Noellel ebédelt. Odakanyarodott érte reggel iskola előtt.  Még a fodrászhoz is elmegyek veled.


  Noel hátulról beletúrt a hajába. Barna volt és sűrű, és laza hullámokban hullott a gallérjára.  Mags, ha nem jössz, túl rövidre vágják.


  Nem panaszkodom  mondta Mags , csak most ezt a kört kihagyom.


  Mit eszel?  kérdezte.


  Mags a tálcára nézet.  Valami quiche-t, azt hiszem.


  Én is ehetek?


  Mags bekapott egyet, és ízlelgetni kezdte. Nem érzett magokat, epret, kivit vagy kagylót.  Azt hiszem, igen  mondta. Megfogott egy quiche-t, Noel közelebb hajolt, és megette a kezéből. A fotelban állva kétszázharminc centi volt. Nevetséges fehér öltönyt viselt. Háromrészeset. Hol a csudában árulnak háromrészes öltönyt?


  Nnyira jó  mondta.  Köszi.  Mags kólája után nyúlt, ő pedig hagyta, hogy elvegye; ivott, majd elvette a szájától, és elfordította a fejét.  Margaret. A mi számunkat játsszák.


  Mags fülelt.  Ez az a Ke$ha-szám?


  Táncolj velem. Ez az évfordulónk.


  Nem szeretek ennyi emberrel táncolni.


  De így a legjobb! A tánc közösségi élmény!


  Neked  mondta Mags, és eltolta a combját. Megingott, de nem esett el.  Nem vagyunk egyformák.


  Tudom  sóhajtott Noel.  Te ehetsz magokat. Egyél egy brownie-t helyettem  hadd nézzem végig.


  Mags az asztalra nézett, és rámutatott egy tál pekándiós brownie-ra.  Ebből?


  Aha  mondta Noel.


  Mags elvett egy sütit, és beleharapott. Morzsák hullottak a virágmintás ruhájára, lesöpörte őket.


  Finom?  kérdezte Noel.


  Elég jó  mondta.  Elég tömény. Nedves.  Újabbat harapott.


  Annyira nem fair  mondta Noel a fotel támlájába kapaszkodva, és áthajolt rajta.  Hadd nézzem.


  Mags kinyitotta a száját, és kidugta a nyelvét.


  Nem igazság  mondta Noel.  Nagyon finomnak tűnik.


  Mags becsukta a száját, és bólintott.


  Fejezd be a finom brownie-dat, és táncolj velem.


  Az egész világ veled táncol  mondta Mags.  Hagyj békén.


  Megfogott egy újabb quiche-t és egy brownie-t, és otthagyta Noelt.


  Nem volt sok ülőhely Alicia pincéjében, ezért Mags általában a földön talált helyet. Valószínűleg Noel is ezért végezte mindig a dohányzóasztalon. Pony elfoglalta a babzsákot a bár mellett a sarokban, Simini pedig az ölében ült. Simini Magsre mosolygott, aki visszamosolygott, és integetett neki.


  Nem volt alkohol a bárszekrényben. Alicia szülei minden buli előtt elpakolták a szeszes italokat. Minden bárszék foglalt volt, így Mags kis segítséggel a bárpultot foglalta el.


  Noelt nézte, amint táncol. (Natalie-val. Aztán Aliciával és Connorral. Végül egyedül, karját a feje fölé emelve.)


  Nézte, ahogy mindenki táncol.


  Minden buli ebben a pincében volt. A focimeccsek és az iskolai események után. Két éve Mags alig ismert valakit a szobában Alicián kívül. Most mindenki vagy a legjobb barátja, vagy a barátja, vagy olyan volt, akit eléggé ismert ahhoz, hogy távol tartsa magát tőle…


  És Noel.


  Mags befejezte a brownie-t, és az ugráló Noelt nézte.


  A legeslegjobb barátja volt  akkor is, ha ez fordítva nem volt így. Noel volt az ő embere.


  Az első volt, akivel reggel beszélt, és az utolsó, akinek üzenetet írt este. Nem szándékosan vagy tervezetten. Egyszerűen csak így működött. Ha nem mesélt el valamit Noelnek, az olyan volt, mintha meg sem történt volna.


  Nagyon közel álltak egymáshoz, amióta egy újságírásórára kerültek az első év második félévében. (Akkor kellene a barátságuk évfordulóját ünnepelniük, nem újévkor.) Aztán együtt jelentkeztek fotóra és teniszre is.


  Annyira jóban voltak, hogy Mags Noellel ment az érettségi bálra is, annak ellenére, hogy a fiúnak már volt partnere.


  Hát persze hogy jöhetsz velünk  mondta Noel.


   Amynek sem gond?


   Amy tudja, hogy elválaszthatatlanok vagyunk. Lehet, hogy nélküled nem is kedvelne.


  (Noel és Amy soha többet nem randizott a bankett után. Nem voltak elég hosszan együtt, hogy szakíthassanak.)


  Mags éppen azon gondolkozott, hogy szerez még egy brownie-t, amikor valaki leállította a zenét, és villogott a lámpával. Alicia elfutott a bár mellett.  Mindjárt éjfél!  kiabálta.


  Tíz!  Kiáltott Pony néhány másodperc múlva.


  Mags körülnézett a szobában, amíg meg nem találta Noelt  a kanapén állva. Már őt nézte. Rálépett a dohányzóasztalra, és Magsre mosolygott, akár egy farkas. Noel mosolya mindig egy kicsit farkasszerű volt: túl sok foga volt. Mags mélyet sóhajtott. (Noel volt az ő embere.)


  Nyolc!  kiáltották a szobában.


  Noel a kezével hívogatta.


  Mags felvonta a szemöldökét.


  Noel ismét integetett, és arca ezt üzente: Légyszi, Mags.


  Négy!


  Frankie lépett a dohányzóasztalra, és Noel vállára tette a karját.


  Három!


  Noel Frankie felé fordult, és mosolygott.


  Kettő!


  Frankie kérdőn nézett rá.


  Egy!


  Frankie Noel felé hajolt. Noel Frankie felé.


  És csókolóztak.


  2014. december 31., este 9 körül


  Mags ebben a téli szünetben még nem látta Noelt. A családjával Disney Landbe mentek karácsonyozni.


  Huszonöt fok van, írta, én pedig 72 órája egérfület viselek.


  Mags azóta nem találkozott Noellel, hogy augusztusban átment elköszönni, mielőtt a fiút elvitte az apja Notre Dame-ba.


  Noel nem ment haza hálaadásra, mert túl drága volt a repülőjegy.


  Fotókat látott, amit Noel az interneten osztott meg másokról. (Emberek, akiket ott ismert meg. Emberek buliban. Lányok.) Ők kitartóan SMS-eztek. Sok üzenetet váltottak. De Mags augusztus óta nem látta  azóta nem hallotta a hangját sem.


  Őszintén, már nem is emlékezett rá. Soha nem gondolt még Noel hangjára korábban. Hogy mély volt-e és dörmögő. Vagy magas és lágy. Nem emlékezett a hangjára  vagy hogy hogy néz ki, ha mozog. Csak a tucatnyi fotón látta az arcát, amiket még mindig lementett a telefonjára.


  Jössz Aliciához, ugye?, írta Noel előző nap. A reptéren volt, hazafelé tartott.


  Hova máshova mehetnék?, válaszolt Mags.


  Szuper.


  Mags korán ért Aliciához, és segített neki kitakarítani a pincét, aztán segített Alicia mamájának a brownie-k cukormázával. Alicia az észak-dakotai egyetemről volt itthon a szünidőre, egy réti pipis volt a hátára tetoválva.


  Magsnek nem volt új tetkója. Nem változott semmit. Még csak el sem hagyta Omahát  ipari formatervezői ösztöndíjat kapott egy városi iskolában. Teljes ösztöndíjat. Butaság lett volna elmennie.


  Senki nem érkezett a bulira időben, de mindenki megjelent.  Noel jön?  kérdezte Alicia, amikor a csengő elhallgatott.


  Honnan tudjam?, akarta mondani Mags. De tudta.  Igen, jön  mondta.  Itt lesz.  Egy kis csoki maradt a ruhája ujján. Megpróbálta lekaparni a körmével.


  Mags háromszor átöltözött, mielőtt e mellett a ruha mellett döntött.


  Olyan ruhát akart viselni, amit Noel mindig szeretett, a szürkét a piros bazsarózsákkal, de nem akarta, hogy a fiú azt higgye, nincs egyetlen önálló gondolata sem, amióta utoljára látta.


  Így hát átöltözött. Aztán újra átöltözött. És végül ezt választotta, egy krémszínű csipkeruhát, ami még sosem volt rajta, barokk mintás rózsaszín-arany harisnyával.


  Magát nézte a hálószobatükörben. Sötétbarna haját. Vastag szemöldökét, tompa állát. Megpróbálta magát úgy látni, ahogy Noel fogja, augusztus óta először. Aztán úgy tett, mintha nem érdekelné.


  Elindult.


  Félúton volt a kocsijához, amikor visszarohant a szobájába, hogy felvegye azt a fülbevalót, amit Noeltől kapott tavaly, a tizennyolcadik születésnapjára  angyalszárnyak.


  Éppen Ponyval beszélgetett, amikor Noel végre megérkezett. Pony Iowába ment egyetemre, mérnöknek tanult. Visszanövesztette a haját lófarokba, Simini pedig huzigálta, mert ettől érezte jól magát. Utahban jár művészeti suliba, de azt tervezte, hogy átkéri magát Iowába. Vagy Pony megy Utahba. Esetleg félúton találkoznak.  Mi van középen?  Kérdezte Pony.  Nebraska? Basszus, drágám, lehet, hogy haza kellene költöznünk.


  Mags megérezte, amikor Noel belépett. (A hátsó ajtón jött, és egy csomó hideget behozott.)


  Átnézett Pony válla fölött, és látta Noelt, Noel pedig őt  keresztülvágtatott a helyiségen, keresztül a kétszemélyes kanapén, fel a dohányzóasztalra, át a kanapén, át Ponyn és Siminin, és a karját Mags köré fonta, felemelve és megpörgetve a lányt.


  Mags!  mondta Noel.


  Noel  suttogta Mags.


  Noel megölelte Ponyt és Siminit is. És Frankie-t és Aliciát és Connort. Mindenkit. Noel szerette megölelni az embereket.


  Aztán újra Magshez fordult, a falhoz szorította, legalább annyira szorongatva, mint amennyire ölelve.  Istenem, Mags  mondta , soha ne hagyj el.


  Nem hagytalak el soha  mondta a mellkasának.  Én sosem mentem sehova.


  Soha ne hagyd, hogy elhagyjalak  mondta a feje búbjának.


  Mikor mész vissza a Notre Dame-ba?  kérdezte.


  Vasárnap.


  Noel mélyvörös nadrágot viselt (vékonyabbat a farmernél, de a bársonynál durvábbat), kék alapon kék csíkos pólóval és felhajtott gallérú szürke zakóval.


  Pont olyan sápadt volt, mint mindig.


  A szeme is éppen olyan kék és hatalmas volt.


  De a haja rövidre volt vágva: felnyírva a fülénél és hátul, hosszú göndör barna tincsekkel a homlokán. Mags fölemelte a kezét a tarkójáig. Valami hiányzott.


  Velem kellett volna jönnöd, Mags  mondta Noel.  A fiatal nő, aki megtámadott, nem tudta visszafogni magát.


  Nem  mondta a lány Noel tarkóját simogatva.  Jól néz ki. Illik hozzád.


  Minden ugyanolyan volt, és semmi sem volt ugyanolyan.


  Ugyanazok az emberek. Ugyanaz a zene. Ugyanazok a kanapék.


  De eltávolodtak egymástól a négy hónap alatt, ijesztően eltérő irányban.


  Frankie sört hozott magával, és eldugta a kanapé alatt, Natalie pedig már részeg volt, amikor megérkezett. Connor magával hozta az új pasiját, akit az egyetemen ismert meg, és akit mindenki utált  és Alicia egyfolytában azon volt, hogy Connort megkerülve ezt el is mondja neki. A pince sokkal zsúfoltabbnak tűnt, mint általában, és tánc sem nagyon volt…


  Annyi tánc volt, amennyi egy átlagos buliban  valaki más buliján. Az ő bulijaik mások voltak. Általában huszonöt ember volt a pincében, akik mind ismerték egymást, és sosem kellett visszafogniuk magukat.


  Noel ezen az estén nem táncolt. Ponyval, Siminivel és Frankie-vel volt. Úgy tapadt Magshez, mintha csak hozzáragasztották volna.


  Mags boldog volt, hogy végig SMS-ezték az elmúlt hónapokat Noellel, hogy még mindig tudta, miért riad fel álmából. Mások belső poénjai hét hónaposak voltak, de Noel és Mags nem hagytak ki egy percet sem.


  Noel elfogadott egy sört, amit Frankie kínált. De amikor észrevette Mags tekintetét, továbbadta Ponynak.


  Fura Omahában lenni?  kérdezte Simini.  Így, hogy mindenki elment?


  Olyan, mint a plázában sétálni zárás után  mondta Mags.  Nagyon hiányoztok, srácok.


  Figyelj  noszogatta Noel Magset a ruhája ujját rángatva.


  Tessék?


  Gyere ide, gyere ide. Gyere velem.


  Távol vezette a barátaiktól, ki a pincéből, föl a lépcsőn. Amikor az első emeletre értek, azt mondta:  Túl messze vagyunk, nem hallom a zenét.


  Hogy mi?


  Újra lementek a lépcsőn, és megálltak félúton, Noel helyet cserélt vele, így Mags állt a magasabban lévő fokon.  Táncolj velem, Mags, a számunkat játsszák.


  Mags hegyezte a fülét.  A Thousand Years?


  Ez az igazi dalunk  mondta.  Táncolj velem.


  Már hogy lenne ez a dalunk?  kérdezte.


  Ez ment, amikor találkoztunk  válaszolta Noel.


  Mikor?


  Amikor találkoztunk  mondta, és gesztikulált.


  Amikor itt találkoztunk?


  Igen. Amikor találkoztunk. Lent. Elsőben. És megmentetted az életemet.


  Sosem mentettem meg az életedet, Noel.


  Miért akarod mindig elrontani a történetet?


  Te emlékszel, milyen szám ment, amikor találkoztunk?


  Én mindig emlékszem, milyen szám megy  mondta.  Mindig.


  Ez igaz volt, tényleg emlékezett. Mags csak annyit tudott erre válaszolni  Mi volt az?


  Noel sóhajtott.


  Nem szeretek táncolni  mondta Mags.


  Nem szeretsz mások előtt táncolni.


  Ez igaz.


  Egy pillanat.  Noel vett egy nagy levegőt, és lerohant a lépcsőn.  Ne menj sehova  kiáltott föl a lépcsőn.


  Soha nem megyek sehova!  kiáltott vissza Mags.


  Hallotta, hogy a szám újraindul.


  Aztán Noel loholt fel a lépcsőn. Egy fokkal alatta megállt, és kinyújtotta a kezét.  Kérlek.


  Mags sóhajtott, és odanyújtotta a kezét. Nem tudta pontosan, mihez kezdjen vele…


  Noel megfogta az egyik kezét, a másikat a vállára tette, a sajátját pedig a lány dereka köré fonta.  Jézus Máriám  mondta , tényleg olyan nehéz volt?


  Nem tudom, ez miért olyan fontos neked  mondta.  Táncolni.


  Nem tudom, ez miért olyan fontos neked  mondta.  Nem táncolni.


  Mags így egy kicsit magasabb volt. Andalogtak.


  Alicia mamája jött lefelé a lépcsőn.  Szia, Mags, helló, Noel, milyen a Notre Dame?


  Noel közelebb húzta magához Magset, hogy Mrs. Porter elférjen mellettük.  Jó  válaszolta.


  Csúnyán kikaptatok a Michigantől.


  Én nem vagyok benne a focicsapatban  mondta Noel.


  Ez nem kifogás  mondta Mrs. Porter.


  Noel nem engedett a szorításból azután sem, hogy Alicia mamája elhaladt mellettük. Karja teljesen körbevette Mags derekát, és most a hasuk és a mellkasuk is összeért.


  Sokszor értek egymáshoz az évek során, barátként. Noel szerette az érintéseket. Noel ölelő volt. Csikizett és hajat húzott. Noel beleültette az embereket az ölébe. Úgy tűnt, mindenkit megcsókolt, aki ránézett szilveszterkor…


  De Noel soha nem ért így Magshez.


  Mags még sosem érezte az övcsatját a csípőjén. Sosem szagolta a leheletét.


  Mrs. Porter visszajött a lépcsőn, és Noel még szorosabban ölelte Magset.


  Az A Thousand Years újraindult.


  Mondtad valakinek, hogy indítsa újra?  kérdezte Mags.


  Ismétlésre állítottam  mondta. Majd leállítják, ha feltűnik nekik.


  Ez az Alkonyat filmzenéje volt?


  Táncolj velem, Mags.


  Azt csinálom  mondta.


  Tudom. Ne hagyd abba.


  Oké.  Mags eddig mereven tartotta magát, hogy akkor se essen el, ha Noel elengedi. Ezt most abbahagyta. Elengedte magát az ölelésében, és hagyta, hogy a karja lecsússzon a válláról. Megérintette a tarkóját, mert érezni akarta a haját  még mindig hiányzott.


  Nem tetszik  mondta Noel.


  De igen  mondta.  Csak más.


  Te vagy más.


  Mags arca mintha azt mondta volna, Bolond vagy.


  Tényleg  mondta Noel.


  Semmit sem változtam  mondta.  Én vagyok az egyetlen, aki ugyanolyan.


  Te változtál a legtöbbet.


  Hogyhogy?


  Nem tudom  mondta.  Olyan, mintha mi elmentünk volna, te meg feladtad volna  és te sodródtál el.


  Baromság  mondta Mags.  Mindennap beszélünk.


  Az nem elég  mondta.  Sosem láttam ezt a ruhát.


  Nem tetszik?


  Dehogy  rázta meg a fejét. Mags nem volt hozzászokva, hogy így lássa. Zaklatottnak.  Tetszik. Csinos. Csak más. Más lettél. Úgy érzem, nem tudok elég közel kerülni hozzád.  A homlokához nyomta a homlokát.


  Mags hagyta.  Elég közel vagyunk, Noel.


  Noel frusztráltan sóhajtott, és Mags érezte a leheletét.  Miért nincs barátod?


  Mags összevonta a szemöldökét.  Lehet, hogy van.


  Noel lesújtottan nézett, és visszahúzta a fejét.  Nem mondanád el?


  De  mondta , persze hogy elmondanám, Noel. Elmondanám. Csak nem tudom, mit szeretnél hallani. Fogalmam sincs, miért nincs barátom.


  Csak rosszabb lesz  mondta.  Folyamatosan változni fogsz.


  Hát te is  mondta Mags.


  Én nem változom.


  Mags nevetett.  Olyan vagy, mint egy kaleidoszkóp. Minden pillanatban megváltozol, ahogy másfelé nézek.


  És nem utálod?  kérdezte.


  Mags megrázta a fejét. Összeért az orruk.  Szeretem.


  Abbahagyták a lötyögést.


  És még mindig táncolunk?  kérdezte.


  Még mindig táncolunk. Ne örülj, Margaret.  Elengedte a kezét, és a másik karját is a dereka köré fonta.  Ne menj sehova.


  Sosem megyek sehova  suttogta Mags.


  Noel megrázta a fejét, mintha nem hinne neki.  Te vagy a legjobb barátom  mondta.


  Sok legjobb barátod van.


  Nem  mondta Noel.  Csak te.


  Mags a nyaka körül hagyta mindkét karját. Homlokát a fiúéhoz nyomta. Bőrszaga volt.


  Nem tudok elég közel kerülni  mondta Noel.


  Valakinek feltűnt, hogy a szám ismétlődik, és a következőre ugratott.


  Valaki más észrevette, hogy Mags és Noel nincs a szobában. Natalie keresni kezdte Noelt.  Noel! Gyere, táncolj velem! A számunkat játsszák!


  A Ke$ha-szám volt.


  Noel elengedte Magset. Szégyenlősen mosolygott rá. Mintha bután viselkedett volna a lépcsőn, de Mags úgyis megbocsátja neki. És a pincében különben is buli van, ott kellene lenniük, nem igaz?


  Noel lement, Mags pedig követte.


  A buli megváltozott, mialatt elvoltak: mindenki fiatalabbnak tűnt egy kicsit. Levették a cipőjüket, és a kanapékon ugráltak. Hangosan énekelték a számokat, amiket mindig szoktak.


  Noel levette a dzsekijét, és odadobta Magsnek. Mags elkapta, jó volt a labdaérzéke.


  Noel jól nézett ki.


  Magas és sápadt. Sötétvörös nadrágban, amit senki más nem venne föl. Egy akkora pólóban, ami egy évvel korábban még lógott volna rajta.


  Nagyon jól nézett ki.


  És annyira szerette.


  És Mags nem tudta újra végigcsinálni.


  Képtelen volt arra, hogy a szoba másik végéből nézze végig, ahogy Noel mással csókolózik. Ma nem. Nem tudta végignézni, hogy más kapja azt a csókot, amiért annyit dolgozott attól a pillanattól kezdve, amikor találkoztak.


  Így hát, néhány perccel éjfél előtt Mags fogott egy adag Chex mixet, és úgy csinált, mint aki a nappali felé megy. Mintha csak a mosdóba menne. Vagy megnézné a kazánt.


  Aztán kisurrant a hátsó ajtón. Senki nem fogja keresni kint a hóban.


  Hideg volt, de még mindig nála volt Noel dzsekije, hát fölvette. A ház falának dőlt, és nekilátott az Alicia mamája készítette Chex mixnek  Mrs. Porter csinálta a legjobb Chex mixet , és hallgatta a zenét.


  Egyszer csak leállt a zene, és elkezdődött a visszaszámlálás.


  És jó, hogy Mags kint volt, mert túl fájdalmas lett volna bent lenni. Mindig túlságosan fájt, és idén valószínűleg belehalt volna.


  Hét!


   Hat!


   Mags?  szólította valaki.


  Noel volt. Felismerte a hangját.


  Margaret?


  Négy!


   Itt vagyok  mondta. Aztán megismételte egy kicsit hangosabban  Itt vagyok! Azért, mert mégiscsak a legjobb barátja volt, és kerülni egy dolog, de bujkálni előle egészen más.


  Kettő!


   Mags…


  Már látta Noelt a tető résein beszűrődő holdfényben. A tekintete gyengéd volt, és kérdőn nézett a lányra.


  Egy!


  Mags bólintott, a vállával ellökte magát a faltól, de Noel azonnal visszatolta  a falhoz nyomta, miközben egyszerre ölelte és szorította.


  Megcsókolta.


  Mags mindkét kezét a fiú tarkójára tette, és az arcához nyomta az arcát, a nyitott szájuk összeért.


  Néhány perccel később  talán több is volt néhány percnél, valamivel később  úgy érezték, bízhatnak abban, hogy a másik nem menekül el.


  Felengedtek.


  Mags Noel tincseivel játszott, kisöpörte a fiú arcából. Noel a csípőjétől a válláig a falhoz szorította, és az éppen játszott szám ritmusára csókolóztak.


  Ha abbahagyják, Mags megmondja neki, hogy szereti, ha abbahagyja, megmondja neki, hogy ne tegye.  Ne  mondta Mags, amikor Noel végül felemelte a fejét.


  Mags  suttogta.  Elzsibbad a szám.


  Akkor ne csókolózzunk  mondta.  Csak ne menj el.


  Nem az…  távolodott el Noel, és Mags mellkasa hirtelen lehűlt.  Zsibbad a szám. Epret ettél?


  Istenem  mondta.  Chex mixet.


  Chex mixet?


  Kesu  mondta.  És valószínűleg egyéb magvak.


  Ja  mondta Noel.


  Mags már húzta maga után.  Van nálad valami?


  Benadryl  mondta.  A kocsimban. De attól álmos leszek. Valószínűleg semmi bajom.


  Hol a kulcs?


  A zsebemben  mondta a Magsen lévő dzsekire mutatva. A nyelve duzzadt lehetett.


  Mags megtalálta a kulcsot, és továbbra is húzta Noelt maga után. A kocsi az utcán parkolt, a Benadryl pedig a kesztyűtartóban volt. Mags nézte, ahogy Noel beveszi, aztán összefont karral várt, akármi történjen is.


  Kapsz levegőt?  kérdezte.


  Kapok.


  Mi szokott történni?


  Kacsintott.  Ilyen még sosem történt.


  Tudod, hogy értem.


  Szúr a szám. A nyelvem és az ajkam megduzzad. Kiütéses leszek. Meg akarod nézni, van-e már?  Farkasszerűen elvigyorodott.


  Aztán?  kérdezte.


  Aztán semmi  mondta.  Aztán beveszem a Benadrylt. Van egy EpiPenem, de azt sosem kellett használnom.


  Megnézem, van-e kiütésed  mondta Mags.


  A fiú megint kacsintott, és széttárta a karját. Mags ránézett. Felhúzta csíkos pólóját… Sápadt volt. És libabőrös. Olyan szeplők voltak a mellkasán, amiket a lány még sosem látott.


  Szerintem nem vagy kiütéses  mondta.


  Már érzem, hogy hat a Benadryl.  Leengedte a karját, és a lány köré fonta.


  Ne csókolj meg újra  mondta Mags.


  Azonnal  mondta Noel.  Nem csókollak meg újra azonnal.


  Hozzábújt, halántéka a fiú állán, és becsukta a szemét.


  Tudtam, hogy megmented az életemet  mondta.


  Nem kellett volna megmentenem, ha előtte nem öllek meg kis híján.


  Ne képzelj túl sokat magadról. A magok akartak megölni.


  Bólintott.


  Néhány percig hallgattak.


  Noel?


  Igen?


  Meg kellett kérdeznie  rá kellett vennie magát, hogy megkérdezze:  Hatásvadászat volt?


  Mags, becsszó, nem színlelnék allergiás reakciót a hatás kedvéért.


  Nem az  mondta.  A csókra gondolok.


  Több csók volt…


  Mindegyik  mondta.  Ugye nem csak… játszadoztál?


  Arra készült, hogy Noel valami butaságot fog mondani.


  Nem  mondta. Aztán azt kérdezte:  Vagy csak ugratsz?


  Istenem, dehogy  mondta.  Úgy hangzott, mintha viccelődnék rajtad?


  Noel megrázta a fejét, állát a halántékához dörzsölve.


  Akkor mit csinálunk?  kérdezte Mags.


  Nem tudom…  mondta idővel Noel.  Tudom, hogy minden megváltozott, de… nem veszíthetlek el. Nem találok még egy olyan embert, mint te.


  Én nem megyek sehova, Noel.


  De igen  mondta, és megszorította.  És nem is baj. Csak… szükségem van rá, hogy velem gyere.


  Mags nem tudta, mit mondjon erre.


  Hideg volt. Noel reszketett. Vissza kellene adnia a kabátját.


  Mags?


  Tessék?


  Neked mire van szükséged?


  Mags nyelt egyet.


  A három év alatt, amióta barátok voltak, rengeteg időt töltött azzal, hogy úgy tegyen, mintha semmi másra nem lenne szüksége, mint amit már eleve kap a fiútól. Újra és újra elmondta magának, hogy akarni és szükséget szenvedni nem ugyanaz…


  Azt szeretném, hogy velem legyél  mondta Mags.  Látnom kell téged. És hallanom. Szükségem van rá, hogy életben maradj. Szükségem van rá, hogy ne csókolózz másokkal csak azért, mert melletted állnak, amikor beköszönt az új év.


  Noel nevetett.


  Arra is szükségem van, hogy ne nevess ki  mondta.


  Hátrahajtotta a fejét, és a lányra nézett.  Nem, nincs.


  Mags megpuszilta az állát anélkül, hogy kinyitotta volna a száját.


  Ez mind megvan  mondta Noel óvatosan.  Megkaphatsz, ha akarsz.


  Mindig is akartalak  mondta. Ez megalázóan igaz volt.


  Noel közelebb hajolt, hogy megcsókolja, de az ajka a homlokát találta el.


  Csöndben voltak.


  Hideg volt.


  Boldog évfordulót, Mags.


  Boldog új évet, Noel.
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